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Vaše je dijete _____ sudjelovalo u konstataciji stanja jezika uz instrument prikupljanja 

podataka Deutsch Plus 4. 

Utvrdivanje stanja jezika pokazalo je da Vaše dijete ima potrebu za učenjem jezika i da mu je još 

potrebna podrška kod razvoja njegovih jezičnih sposobnosti. Za ovo je potrebno ciljano poticanje 

učenja jezika prema § 55 stavak 2 reč. 3 Zakona o školstvu. 

Vaše dijete je obvezno da 18 mjeseci prije početka školovanja, to znači počevši od 

____ _, sudjeluje u predškolskom učenju jezika. Vaše dijete je obvezno, da sudjeluje 5 dana u 

tjednu dnevno 5 sati na učenju jezika. Učenje jezika je za Vas besplatno. Vaše dijete može ovdje 

objedovati. Za to plaćate mjesečno 23 eura. 

Za djecu iz obitelji sa malim primanjima, koji imaju pravo na korištenje paketa za sudjelovanje i 

izobrazbu (BuT), mjesečni samodoprinos za objed iznosi 20,00 eura mjesečno. Daljnje informacije o 

paketu za sudjelovanje i izobrazbu naći ćete na internet stranici 

http://www.berlin.de/sen/bjf /bildungspaket/. 

Poticanje jezičnog razvoja provodi se u ustanovi za predškolsko poticanje jezičnog razvoja. U 

dodatnom dopisu primit ćete kupon za poticanje jezičnog razvoja. 

Popis ustanova u kojima se kupon za poticanje jezičnog razvoja može iskoristiti priložen je ovom 

dopisu. Pedagoginja ili pedagog koja/i je provela/o utvrdivanje stanja jezičnog razvoja može Vas 
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informirali o prikladnim ustanovama u Vašoj blizini. Prijavile svoje dijele do ______ uz 

predočavanje ovog dopisa u ustanovu navedenu na priloženom popisu. 

U ustanovi predajte kupon za poticanje jezičnog razvoja. Ustanova će zalim s Vama sklopili ugovor. 

Alternativno lome, preporučujem Vam da iskoristile svoje pravo na mjesto u dječjem vrtiću i da 

kupon za dječji vrtić predate u dječjem vrtiću koji odaberete. 

U ovom slučaju platit ćete samo troškove za objed u iznosu od 23,00 eura mjesečno. Zahtjev na 

mjesto u jednom dječjem 

vrtiću dobili sle od pedagoginje ili pedagoga nakon konstatacije slanja jezika. Pedagoginja ili 

pedagog pomoći će Vam rado kod popunjavanja zahtjeva. Molimo predajte popunjen zahtjev kod 

nadležnog Ureda za mlade. 

Ako nemam informaciju da Vaše dijete već posjećuje neki državno financiran dječji vrtić ili mjesto 

za dnevnu njegu, molim Vas da me o tome odmah obavijestite. U tu svrhu možete poslati fotografiju 

potvrde za dječji vrtić ili ugovora o skrbništvu na navedenu e-adresu. 

Protiv ovog rješenja možete uložiti pismenu žalbu u roku od jednog mjeseca nakon priopćenja ili da 

osobno dodete na adresu _______ . Zatim obratite pažnju, da prema§ 126 stavak 1 broj 5 

Zakona o školstvu, onaj ko namjerno ili nehajne kao skrbnica ili skrbnik prekrši Odredbe o 

sudjelovanju pri 

konstataciji stanja jezika ili predškolskom poticanju jezika prema § 55 stavak 3 Zakona o školstvu 

Čini prekršaj. Prekršaj se može kažnjavali prema § 126 stavak 3 Zakona o školstvu novčanom 

kaznom od 2500 eura. 

Pored loga upozoravam da ću,ako za to postoje osnove, koristiti pravo na sredstva Zakona o 

upravnim odredbama. 

Prilozi: Popis ustanova za dnevnu skrb o djeci, letak 
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